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Polisi Rhoi Meddyginiaeth
Fel ysgol sy'n parchu hawliau, yn ogystal ag addysgu am hawliau plant, rydym hefyd yn modelu hawliau a pharch ym mhob un o'n perthnasoedd.
Polisi Rhoi Meddyginiaeth.
Mae'r Ddeddf Gwahaniaethu ar Sail Anabledd yn gofyn i ysgolion wneud addasiadau rhesymol er mwyn diwallu anghenion plant ag anableddau. Mae hyn yn cynnwys plant ar feddyginiaeth tymor hir a thymor byr.
Mae'r polisi hwn er mwyn sicrhau bod plant ag anghenion meddygol yn derbyn gofal priodol ac yn derbyn cefnogaeth yn yr ysgol.
Mae'n hanfodol fod pob rhiant, nid yn unig y rhai hynny sydd ag anghenion meddygol, yn deall ein polisi a'r hyn y gallwn gymryd cyfrifoldeb amdano. Y prif rai yw:
· Gweithdrefnau ar gyfer rheoli meddyginiaethau ar bresgripsiwn ar dripiau a thu allan i'r ysgol.
· Rolau a chyfrifoldebau staff sy'n rheoli ac yn goruchwylio rhoi meddyginiaeth.
· Cyfrifoldebau rhieni o ran anghenion meddygol eu plentyn.
· Yr angen am gytundeb ysgrifenedig gan rieni cyn y gellir rhoi meddyginiaeth.
· Yr amgylchiadau pan ellir rhoi meddyginiaeth nad ydynt yn rhai ar bresgripsiwn.
· Polisi ar helpu plant i gario a rhoi eu meddyginiaethau eu hunain.
· Hyfforddi staff.
· Cadw Cofnodion. 
· Storio diogel.
· Mynediad i weithdrefnau brys.
· Gweithdrefnau asesu a rheoli risgiau.
Rheoli meddyginiaeth yn yr ysgol:
Byddwn yn ymdrechu i roi meddyginiaeth ar bresgripsiwn a meddyginiaeth nad yw ar bresgripsiwn, os yw'r angen yn angen tymor hir neu dymor byr, ond mae'n rhaid dilyn y gweithdrefnau canlynol ar gyfer rheoli meddyginiaeth tra ei bod yn yr ysgol a thra bod gennym ddyletswydd gofal dros y plentyn. Mae hyn yn cynnwys:
· Cyflenwi (gan rieni)
· Storio
· Gweinyddiaeth 
· Gwaredu
Mae canllawiau ar wahan ar gyfer Clefyd y Siwgwr yn ôl Cynllun Iechyd Unigol y plentyn (CIU). Bydd staff yn derbyn hyfforddiant gan arbenigwyr yn yr achos yma ac yn gweithredu yn ôl y CIU.
Cyflenwi
Cyn rhoi meddyginiaeth i unrhyw blentyn mae'n rhaid i ni gael cytundeb ysgrifenedig gan y rhieni sydd ar gael ar ein gwefan ysgol ac ar ddiwedd y polisi hwn. Mae'n rhaid i'r cytundeb hwn gynnwys enw'r plentyn, enw'r feddyginiaeth, y dos sydd ei angen a'r amser y cytunwyd arni ar gyfer rhoi'r feddyginiaeth. Mae'n hefyd rhaid nodi'n glir a fydd y feddyginiaeth yn parhau neu a fydd yn dod i ben ar ddyddiad penodol.
Dylai'r rhieni ddod â'r feddyginiaeth i'r ysgol a'i roi i'r athro/athrawes ddosbarth.Mae'n hanfodol ein bod yn derbyn meddyginiaeth sydd yn y cynhwysydd gwreiddiol gyda'r label gwreiddiol.
Bydd yr athro/athrawes ddosbarth sy'n derbyn y feddyginiaeth yn gwirio fod y label yn nodi enw'r plentyn, fod y dos a nodwyd gan y rhieni yn cyfateb â'r hyn sydd ar y label a bod y feddyginiaeth o fewn y dyddiad darfod. Pan fydd y feddyginiaeth ar ffurf tabledi neu gapsiwlau, byddant yn gwirio'r nifer a ddarparwyd.
Storio
Gellir dosbarthu meddyginiaeth fel sylweddau peryglus i iechyd ac felly gellir eu storio'n ddiogel. Rydym yn ymwybodol bod rhaid storio rhai ar dymheredd pendol neu mewn tywyllwch. Mae'n rhaid i'r wybodaeth hon fod ar label y feddyginiaeth ac ym mhamffled gwybodaeth y gwneuthurwr. Bydd y rhan fwyaf o feddyginiaethau'n cael eu cadw mewn cwpwrdd dan glo. 
Os oes angen cadw'r meddyginiaeth yn oer, yna bydd yn cael ei gadw yn yr oergell yn yr ystafell athrawon lle ni all blant gael myndediad hawdd iddi.
Ni bydd meddyginiaeth brys megis pennau adrenalin (ar gyfer plant sy'n dioddef o alergeddau) a mewnanadlwyr asthma yn cael eu cadw dan glo gan y bydd angen mynediad cyflym ar blant i'r rhain, ond cedwir mewn man diogel.
Dylai'r holl staff dderbyn hyfforddiant ar ddefnyddio epipen. Maent hefyd yn derbyn gwybodaeth am weithdrefnau mewn argyfwng. Bydd cyflawniad tasg addas yn cael ei gwblhau ar gyfer ei ddefnyddio. Nid yw'n rhan o ddyletswyddau statudol athrawon ond rydym yn ymdrechu i'w cyflawni. Mewn rhai amgylchiadau, gellir dirprwyo gweinyddiaeth i gynorthwy-ydd cefnogi. Pan na fydd yr athro/athrawes na chynorthwy-ydd cefnogi yn bresennol, bydd y pennaeth, y dirprwy bennaeth neu unrhyw athro/athrawes arall yn rhoi'r feddyginiaeth (e.e. pennau adrenalin) gan eu bod wedi derbyn hyfforddiant gan weithwyr iechyd proffesiynol sy'n gweithio gyda'r ysgol/plentyn.
Gweinyddiaeth
Fel rheol cyffredinol, cyn rhoi meddyginiaeth i blentyn, bydd yr aelod o staff yn:
· Golchu eu dwylo
· Sicrhau bod diod ar gael os oes angen (gall rhai tabledi niweidio’r llwnc a’r bibell fwyd os byddant yn cael eu llyncu heb ddiod)
· Gwirio label y feddyginiaeth: Enw’r plentyn, y dos, sut mae rhoi’r feddyginiaeth (e.e. yn y geg, i’r glust/llygad, ei rwbio ar y croes), unrhyw gyfarwyddiadau arbennig a dyddiad dod i ben.
Cyfrifoldeb y rhieni yw sicrhau nad yw dyddiad y meddyginiaeth wedi dod i ben. Os oes unrhyw amheuaeth am unrhyw weithdrefn, ni ddylai’r staff rhoi’r feddyginiaeth, ond dylent ofyn am gyngor gan y rhieni neu weithwyr iechyd proffesiynol.
Os bydd plentyn yn gwrthod y feddyginiaeth, ni fyddant yn cael eu gorfodi. Bydd staff yn ceisio eu hannog neu efallai yn gofyn i rywun allan roi cynnig arni. O dan unrhyw amgylchiadau, ni fyddwn yn ceisio cuddio’r feddyginiaeth mewn bwyd neu ddiod oni bai fod gennym ganiatâd gan y rhieni i wneud hynny.

Ein Cyfrifoldeb dros rhoi meddyginiaeth 
Rydym yn ystyried rhoi medynginiaeth yn gudd yn arfer gwael, er, mewn achosion prin pan fydd y gweithwyr iechyd proffesiynnol yn barnu ei fod yn fuddiol i’r plentyn i wneud hynny, bydd hyn yn dderbyniol. Mae rhai plant yn cael trafferth yn llyncu tabledi, felly gellir eu rhoi iddynt, gyda’u cytundeb, mewn, er enghraifft, lwyaid o jam. Yn yr amgylchiadau hyn, mae’n rhaid i rieni rhoi cyfarwyddiadau ysgrifenedig. Gan y gall rhai meddyginiaethau adweithio â bwydydd penodol, fe’u cynghorir eu bod yn derbyn cyngor gan eu fferyllydd, bod y weithdrefn hon yn dderbyniol.
Weithiau bydd camgymeriadau’n digwydd. Yn y rhan fwyaf o achosion, os bydd dos yn cael ei golli, neu os bydd meddyginiaeth yn cael ei roi ar gam, ni fydd unrhyw niwed yn cael ei wneud. Dylid cysylltu â’r rhieni ac esbonio’r camgymeriad iddynt. Os bydd dos yn cael ei golli, gall fod yn bosib ei roi ar adeg arall. Pan fydd dos yn cael ei roi ar gam, mae’n bwysig fod y plentyn yn cael ei fonitro am unrhyw adweithiau a byddwn yn gofyn am gyngor meddygol os oes unrhyw bryderon gennym.

Gwaredu
Weithiau, bydd tabledi a phils yn cael eu gollwng ar y llawr, neu cael eu poeri allan. Yn yr achosion hyn, bydd tabledi’n cael eu gosod mewn amlen wedi’i labeli, a’i ddychwelyd at y rhieni. Ni fydd yn cael ei roi lawr y tŷ bach nai roi yn y bin o dan unrhyw amgylchiadau.
Pan fydd plentyn yn gadael yr ysgol, pan na fydd angen meddyginiaeth ar y plentyn bellach, neu os bydd dyddiad y feddyginiaeth wedi dod i ben, bydd unrhyw feddyginiaeth nad yw wedi cael ei ddefnyddio yn cael ei ddychwelyd i’r rhieni. Os nad yw hyn y bosib, byddwn yn ei roi i fferyllydd i gael gwared arno.

	Mwy o wybodaeth
Mae’r AdAS a’r Adran Iechyd wedi creu’r ddogfen ‘Rheoli Meddyginiaethau mewn Ysgolion a Sefydliadau Blynyddoedd Cynnar’ ar y cyd, y gellir ei lawrlwytho o:
www.teachernet.gov.uk/wholeschool/healthandsafety


	Mabwysiadu’r Polisi

	Dyddiad Adolygu gan y Corff Llywodraethu:

	Dyddiad cadarnhau a chymeradwyo gan y Corff Llywodraethu Llawn: 

	Llofnod Cadeirydd y Llywodraethwyr:


[image: image2.jpg]/er\s

£G

o N\RA

2057\





APPENDIX
Cytundeb i rieni sy’n caniatai i’r ysgol/lleoliad weinyddu meddyginiaeth

Parental agreement for school/setting to administer medicine
Ni fydd yr ysgol/lleoliad yn rhoi meddyginiaeth i’ch plentyn ONI BAI eich bod wedi cwblhau ac arwyddo’r isod yn unol a pholisi’r ysgol o weinyddu meddygyniaeth.

The school/setting will not give your child medicine UNLESS you complete and sign this form in accordance with the school policy that staff can administer medicine.

Enw’r rhiant:

Name of : ______________________________________

Enw’r plentyn:

Name of child: ______________________________________

Dyddiad Geni:

Date of Birth: __________________________________

Dosbarth:

Class: ____________________________________________

Cyflwr Meddygol:

Medical Condition: ________________________________________

Moddion/Medicine

Noder: Mae’n rhaid i feddyginiaethau fod yn y cynhwysedd gwreiddiol fel y’u gweinyddwyd gan y feryllfa.

Note: Medicines must be in the original containers as dispensed by the pharmacy.

Enw a math o feddyginiaeth (fel a nodir ar y cynhwysydd):

Name and type of medicine (as described on the container):

_____________________________________________________________
Dyddiad dosbarthu:

Date dispensed: _______________________________

Dyddiad dod i ben:

Expiry date: _______________________________________

Dyddiad adolygu gweinyddiad gan (enw aelod o staff):

Agreed review date to be initiated by (name of member of staff):

_________________________________________________________
Manylion y dôs:

Dosage and method: ________________________________________

Amseriad y dôs:

Timing: ___________________________________________________

Camau gweithredu arbenning:

Special precautions: ________________________________________

__________________________________________________________
__________________________________________________________
Sgil effeithiau:

Any known side effects: _____________________________________

Hunan weinyddu:

Self administration:

Ie/Yes


Na/No
Camau gweithredu mewn argyfwng:

Procedures in an emergency: ______________________________________

Manylion Cyswllt/Contact Details

Enw:

Name: ________________________________________________________

Perthynas:

Relationship: ___________________________________________________

Rhif Ffôn:

Telephone Number: _____________________________________________

Deallaf bod rhaid i mi roi’r feddyginiaeth i ___________________ [aelod o staff cytûn] a deallaf bod hyn yn wasanaeth nad oes rhaid i’r ysgol/lleoliad i ymgymryd â. Deallaf bod rhaid i mi hysbysebu’r ysgol/lleoliad o unrhyw newidiadau yn ysgrifenedig.

I understand that I must deliver the medicine personally to ______________ [agreed member of staff] and accept that this is a service that the school/setting is not obliged to undertake. I understand that I must notify the school/setting of any changes in writing.

Dyddiad:

Date: ___________________________________

Llofnod:

Signature: _______________________________________

Enw wedi ei argraffu:

Print name: ___________________________________________

Perthynas â’r plentyn:

Relationship to child: __________________________________________
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